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Tuan Bat Nhat Phuc Sinh

Cv 3, 1-10 - Acts 3:1-10
Phérd nam chit lay tay mit anh, kéo anh chdi day (Cv 3,7)

Imagine the crowds bustling through the
temple gate, many eager to offer the Lord a
sacrifice of praise. But one man lies bundled
on the ground. He is a stark reminder of the
misery that everyone wants to avoid. Many,
uncomfortable with the suffering he represents,
try to avoid him.

How surprised he must have been when Peter
grasped his hand! This wasn’t a mere gesture
of sympathy like tossing a few coins on the
ground in front of him. It was a firm, direct
connection that communicated confidence,
strength, and promise. Anything could
happen—and it did! “Immediately his feet and
ankles grew strong,” and he was able to join
Peter and John, “walking and jumping and
praising God” (Acts 3:7, 8).

Peter’s outstretched hand reveals the special
role that physical touch can play in sharing
God’s healing power. Think, for instance, of
the Sign of the Cross on your forehead at
Baptism, the anointing with holy oil you
received at Confirmation, or the physical act of
consuming the Host at Communion.

Hay tudng twong dam dong hdi ha di qua cong
dén tho, nhiéu nguoi hdo hic dang Ién Chla
l6i ngoi khen. Nhung c6 mot ngudi nam co
quap trén mit dat. Ong 1a mot 16i nhic nho rd
rang vé ndi kho ma moi nguoi déu mudn trénh.
Nhiéu ngudi, cam thdy khé chiu véi ndi dau
ma 6ng dai dién, c6 gang tranh xa ong.

Ong han da rat ngac nhién khi Phérd nam lay
tay ong! Pay khong chi la mot cir chi cam
thong don thuan nhu ném vai dong xu xuéng
dat trudc mat ong. Do 1a mot sy két ndi manh
mé, truc tiép, truyén dat su ty tin, stc manh va
loi hira. Bat cur diéu gi cling co thé xay ra - va
né di xay ra! “Ngay 1ap tac, chan va mat ca
chan ciia 6ng trd nén manh mg,” va ong c6 thé
cung Phérd va Gioan, “di lai, nhay mla va
ngoi khen Thién Chua” (Cv 3,7-8).

Ban tay dang ra ciia Phérd cho thiy vai tro dic
biét ma sy tiép xic vat ly co thé dong trong
viéc chia sé sicc manh chira lanh cua Chuoa. Vi
du, hiy nghi dén Dau Thanh Gia trén tran ban
khi chiu phép rira toi, viéc xtc dau thanh ban
nhan dugc khi dugc xung toi, hoac hanh dong
vat 1y khi ruéc Ié.
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5(‘ Think, too, about everyday settings—how you | Hay nghi vé nhitng hoan canh doi thuong — %t%h
? can place a hand on a loved one’s shoulder and | 1am thé nao ban c6 thé dit tay lén vai nguoi ?

9 Q\« pray for them. This simple gesture of solidarity | than yéu va cau nguyén cho ho. Cir chi don %«
. and compassion can become more than a | gian thé hién su doan két va long thuong xot %i

nay c6 thé tro thanh nhiéu hon mot dau higu —
no co thé tro thanh phuong tién dé ban phudc
lanh va an ui. Va chtra lanh.

sign—it can become the vehicle for blessing
and consolation. And healing.
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That thich hop biét bao khi chung ta nghe doan
Kinh Thénh nay trong Tuan Béat Nhat Phuc
Sinh! Su phuc sinh cia Chla Giésu la tim
guong hoan hao vé céch Thién Chia khong chi

How appropriate, then, that we hear this
passage during the Octave of Easter! Jesus’
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resurrection is the perfect example of how God
not only honors the physical world but is
committed to working in it and through it. God
didn’t simply send an angel to tell us that his
Son had overcome death. He raised Jesus’
body from the dead to demonstrate that his
kingdom is a place where brokenness of any
kind can be transformed into wholeness.
Similarly, by grasping the beggar’s hand while
healing him, Peter reveals that Jesus has

t6n vinh thé gioi vat chit ma con cam két hanh
dong trong d6 va thong qua do. Thién Chua
khéng chi don gian sai mot thién than dén dé
noi voi ching ta rang Con Ngai da chién thing
su chét. Ngai dd cho than xac Chua Giésu
sbéng lai tir cdi chét dé chang té ring vuong
qudc cia Ngai 13 noi ma sy d6 v& dudi bat ky
hinh thttc nao ciing c6 thé duoc bién d6i thanh
su tron ven. Tuong tu, bang cach nim lay tay
ngudi an xin trong khi chira lanh cho 6ng,
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transformed our world—and that he will | Phérd cho thiy ring Chla Giésu da bién doi
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%%‘ continue to transform it. thé gisi ctia ching ta — va Ngai s tiép tuc bién %ﬁ%j&‘
9 d6i né. 9
L =
® Q Vi vay, trong tuan I Phuc Sinh nay, hay ngoi %‘
&= So this Easter week, praise the Lord who heals | khen Chua, Bang chira lanh va phuc hoi. Va

i
_ Is | khen Chua, Bang chira lanh va phuc hol. Va |- &8
and restores. And find ways to demonstrate his | hdy tim cach thé hién tinh yéu chira lanh cua %:(‘

6;%? healing love. Reach out to those clo§e to you N\géi. Hay vuon tay qén nhFrng nguézi th{?ln yéEJ 6‘1’%
o (‘ and offer them the grace of Jesus’ healing | va trao cho ho an sung cua su Chua ‘Ianh tur @
%&S touch. You never know what might happen! Chla Giésu. Ban khong bao gio bict dieu gicé | 9
& thé xay ra! &
) (‘ O (‘
g’%g “Jesus, make me an instrument of your | Lay Chla Giésu, xin hdy bién con thanh céng -

if%‘ji‘
6 &

Lc 24, 13-35 Luke 24:13-35 %
Xin hay & lai véi ching toi! (Lc 24,29) Q:@

healing!” cu chita lanh cua Chadal

éﬁj ( | The two disciples on the road to Emmaus were | Hai mon dé trén duong Emmau da chan nan va | 5
7 dejected and confused. So when a stranger | boi roi. Vi vay, khi mot nguoi la dén gan ho,

ho hao hirc ké vé nhiing su viéc dau long trong
hai ngay truée do. Tuy nhién, khi Chua Giésu

drew near to them, they were eager to talk
about the painful events of the previous two
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5 days. Yet when he opened up the Scriptures to | mé long ho hiéu Kinh thanh, ho bi hap dan dén %ﬁ
=~ (‘ them, they were so intrigued that they weren’t | mirc khdng sén sang dé Ngai di. “Xin hay ¢ lai | (‘
gfq ready to let him go. “Stay with us,” they asked | v&i chung t6i,” ho yéu cau (Lc 24,29). %?%
L ® | (Luke24:29). %‘
7 ),

Xin ¢ lai véi chdng t6i. Nhirng tir d6 da thay
d6i moi thir d6i v6i cac mon dé nay. Khi nguoi
ban dng hanh bé banh, ho nhan ra Ngai la
Chua Giésu, da song lai tir cBi chét. Ngai di di
bén canh ho suét doc duong!

Stay with us. Those three words changed
everything for these disciples. When their
fellow traveler broke the bread, they
recognized him as Jesus, risen from the dead.
He had been walking by their side all along!
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Ching ta biét Chaa Kitd Phuc sinh ludn ¢ véi
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We know the risen Christ is always with us.
Through our baptism, he lives in us. At Mass,
he is there in the breaking of the bread. And
yet this prayer, “Stay with me,” can be life
changing for us as well because it reflects the
true desires of our hearts and invites Jesus to
respond.

chang ta. Qua phép thanh tay, Ngai séng trong
ching ta. Trong thanh 1&, Ngai ¢ d6 dé bé
banh. Tuy nhién, 15i cau nguyén nay, “Xin hay
& lai vé6i chiing con” ciing c6 thé thay ddi cudc
séng ddi voi chung ta vi né phan 4nh wdc
mudn thuc sy cua trdi tim ching ta va moi
Chua Giésu dap lai.

P P P P P Fe D Fu T Grt Ga s P

L
i%&‘
H

Vi
)

hi ch au Ch I %
Khi ching ta yéu cau Chla Giésu & lai véi | X
chung ta, diéu do cho thy sir khao khat sau sic @‘
cua chung ta doi véi Ngai. Chung ta khong
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) X mgén Ngai roi khoi ching ta bao gio - bai vi, %ﬁ%j&‘

to Ieaye our side—ever—Dbecause, as he d|d for giéng nhu nhing gi Ngai da lam véi cac mon | 9
& the disciples, he opens our eyes to spiritual <

u _ _ al | @&, Ngai s& mo rong tam mat cho ching ta vé %%%(‘
- realities we would otherwise miss. He is nhiing thuc tai tam linh ma ching ta s& bo 15. %

always ready to fill our hunger for him.

When we ask Jesus to stay with us, it shows
our deep longing for him. We don’t want him

é{:jq(‘ Nhg,éli lubn Pﬁn S\E‘?Ing thoa man con déi khat cua C?%%(‘
© chung ta vé Ngali. ~

I 7
%f%jg« Khi ching ta noéi 1oi cau xin do, do ciing 1a sy %@‘
b When we make that plea. it’s al thura nhan rang ching ta can Chaa Gi€su den 9

{ plea, 1l's a'so an | .0 nag Ching ta can Ngai & lai véi chung ta %
i « acknowledgment of how much we need Jesus. | -z xy v x w2 ] /61 cf (‘
b We need him to stay with us so that he can dé Ngai ¢ thé ban cho ching ta an sing, su 9=

& i i . . O A 4 X 2 inh. ,

@& | give us his grace, wisdom, and guidance. We khon ngoan va sy huéng dan caa minh. Chung
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ta can Ngai ¢ lai v6i chung ta dé ching ta c6
thé nghe thay tiéng noi cia Ngai va lam theo y
muén caa Ngai. Va khi chiing ta mang nhu cau
ctia minh dén véi Chla Giésu, Ngai sé dap tng
bang cach cho ching ta nhiéu hon nhitng g
chung ta da cau xin.

need him to stay with us so that we can hear
his voice and do his will. And when we bring
(‘ our needs to Jesus, he responds by giving us
% even more than we have asked for.

Vi
& , . : &
g (‘ Cuoi cung, 161 cau nguyén nay cho thay ching %i(‘
b ta mudn nhiéu hon niFa - nhiéu hon nira tinh

Finally, this prayer shows we want more—

more of Jesus’ love, mercy, and light in our yeéu, long thuong x6t va 4nh sang cua Chda

Giésu trong cudc séng cua ching ta. N6 phan
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lives. It reflects an awareness of God’s | ; h nhan thire va h hé va rone | &
qu(‘ abundance and generosity. No matter what we | &M hhan thuc ve sy phong pht va rong luong %%ﬁ(‘
) have received from him yesterday, there is cPa‘Trll:er\m_Chu\a. Ef‘t ke ChquAta da nﬁ.afl duot | &
@ | always more that he wants to give us today. el i NgRl) gty o GjueL T8 @B filen aisl %
(‘ ma Ngai muon cho chiing ta ngay hdm nay. @
$ 9

Thanh Padre Pio da viét mot 10i cau nguyén
tuyét dep gidng nhu 10i cta hai moén dé nay.
Loi cau nguyén két thic nhu thé nay: “Lay
Chua, xin h@y ¢ lai vai con, vi con chi tim
kiém c6 mot minh Chua, tinh yéu caa Chua, an
sang cta Chda, y muén caa Chua, tim long
cua Chua, Thanh Than cia Chla, béi vi con
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St. Padre Pio wrote a beautiful prayer that
echoes these two disciples’ words. The prayer
ends like this: “Stay with me, Lord, for it is
you alone | look for, your love, your grace,
your will, your heart, your Spirit, because |

aﬁ

@) =@



20 2 (R T TR T TR T 52

e

% love you and ask no other reward but to love | yéu Chua va khong doi hoi phén thuéng nao
% you more and more.” Today, may we make | khac ngoai viéc yéu Chla nhicu hon va nhicu
® (‘ that prayer our own. hon nira”. Hom nay, chung ta c6 thé thuc hi¢n
%« |61 cau nguyén d6 cho riéng minh.

9 ) | Lay Chua, con yéu Chia bang ca tréi tim. Xin
X “Lord, I love you with all my heart. Stay with | 5\i véi con.

® « me.” ’
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K=y Nguon: the word among us

® (] Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6 Vii buc Thanh, SDD.
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